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SMLOUYA O NAIMU A POSKYTOVANS SLUZEB
RENTAL AND SERVICE CONTRACT

§ 1. Strany smlouvy a zakladni podminky
§ 1. Parties fo the Contract and basic terms

53 automoblini a informatiky
Wallova 4, 102 00 Praha 10

dorudeno dne: é_

Cislo smlouvy

potet listh: .2~
potet ]\Gﬁ'ﬁ‘"@————

Y
N

Kontaktn! osoba pro obchodni a finanénf véci
Contact Person for business and finance

Telefon

Phone number Emall

Kontaktni osoba pro servis
Contact Person for service

Telefon

Phone number Emall

-
Gl

servis.cz@sharp.eu

Zapis v obchodnim rejstiilku (mésto soudu a &islo splsové znadky)
Registration in commercial register (city of the cotrt’s Jocation and file no. }

Praha C 264009

Cislo Gty
Bank Account No.

Splatnost {dny)

Maturfty (days) 30 dnf

Firma N . o
Business name Skola automobilnl a informatiky Py 00497070
Address Wellova 1270/4, 102 00 Praha Tax No. CZ00497070

Adresa umisténi Predmétu smilouvy (pokud se i3 od sfdla).
Location of the Subject of the Confract (i different from atave address)

Wellova 127014, 102 00 Praha

Zapis v obchodnim rejstifku (mésto soudu a &slo splsové znatky)
Registration in commerclal register (cty of the court’s location and file ro,)

Pfispévkova organizace

Kentaktnf osoba pro obchednl a finandnf véct
Contact Person for business and finatice

Email

Phone number

Kontakin( osoba pro servis
Contact Person for sarvice

Enail

L
G
D

Fhone number

i Predmgt smlouvy / Subjéct of the Contract -

Mnozstyl

Service response Hme (in hours)

Katalogové &slo Ndzev zafizeni / mo2nosti Sérigvé Elslo
Catalogue no Davice / option name Serfal number Amouint
MX-3560N Multifunkénf kopirovac strof 78005946 1
MX-TU16 Vnitfnl vystupni rodt - 1
MX-DE26 Stolek s kazetou 2x550 list( A3 aZ A6 7E006712 1
Y Soft Softvérové felenf Safe @ - 1
Hodnota Pfedmétu smicuvy (K& bez DPH) u
Vale of the Subject of the Contract (CZK without vAT) | 128160KC bez DPH
L T T NEKkeré podminicy smiouvy / Certain coriditions of the contiack . ... e
Doba trvdnf smiouvy Datum zahdjen! Datum ukonent Wiénost dernabilého Vit&Znost barevnéhe
(mésice) Commencement date Completion date taneru (A4 DINY toneru (A4 DIN)
Contract term (months) Mono cartridge yielkd Colour cartridge yield
60 4.7.2017 4.7.2022 40 000 kopll 24 000 kopii

Maximainf pfipustné mésien( vytieni (A4 DIN) 40000 Ytisk Ad DIN ¢ povas
Maximum permissible monihly load i
Doba adpovEdi servisu {v hadindch) 8 hod

(1)

Contract No. RC2017179/ MZ/039
“Posiytovalel T

irma
Business name Sharp Business Systems Czech Republic, s.r.o. 14 No. 04050573 E{
Sidio — ;
Address K Cervenému dvoru 3269/25a, 130 00 Praha 3 Tax No. CZ (4059573 w



Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění

Jitka Rajdlova
Zvýraznění


Pausaini mesiin! Najemnné (K bez DPH) o N
Fixed monthly Rent (CZK het of VAT)

Paugainl mésienf Najernné vietng DPH ke dni uzavitenl smiouvy (pro (&l aktudind
masEni platby} . _ 2585 K&
Fixed monihiy Rent including the VAT as of the date of this agreement (for the ¢
purpose of the current momthly payments) ) ,

Podat: kopllfvytiskli obsaeny v paudinim mésknim Najemném A4 Eernobilld .
Number of confes / print-olils covered By the Fixed monthly Rent A4 mono
' A4 barva }
A4 colour
Sazha za kaZdou kopll/vitsk A4 nad polet obsa¥any v Pausainkn masiénim Najemném ‘
(K& bez DPHY Ad tarnobila 0.172
Rale per each A4 copy/print-out boyond the amounts covered by the Fixed monthly A4 mono ’
Rent (CZK net of VAT)
Ad barva
) A4 colour - 0,870
Doprava Pledm&tu smiouvy (K& bez DPH} 300 K&
Transport oF the Subject of the Confract (CZK nat of VAT)
Instalace Predmatl smiouvy (K& bez DPH) 1400 K&

Installation of the Subect of the Contract (CZK nel of VAT)

Servisnf zésah nezahenuly v Najemném (napfklad porucha zplsobend nasprévnym provozem)
Seyvice eall not Included In the Rent (such as repsir of damages caused by the tllent’s mistise)

Pavna &Astka za zasah Poplatek a kaZdau zapofatour hodinu trvénl opravy derudendho Klientovi
Fied fee for the calf Fea for esch commenced four of the service oparation | Par yp-fo-dale prHicelist of

Dle aktudinfho cenlu
Peskytovatela

the Provider as delivered
fo the Cllent

2,

o

§ 2, Prondjem / Poskytovani sluZeb
§ 2. Rental / Sarvices patformance

Poskytovatel se zavazule pledat do u#vanl Kllentovl Pedmét smiouvy uvedeny shora na Debu trvdnd smiouvy uvedenou vide a zavazuje se
poskytovat siuzby uvedené v této SmiouvE. Kilent se zavazuje platit Ndjemné a dalsl Poplatky uvedené w3,

Provider shall bransfer the Hght of use of the Subjact of the Contract determined above for the Contract Term determined above and shall
provide setvices spedified in the Contract, Clfent shall pay the Provider the Rent and other Fees as determined above.

Kiient se zavazuje umaoZnit Poskytovateli nebo subjekty, ktery jadnd jménem Poskytovatele, neomezeny piistup k Predmatu smlouvy za fidelem
vykanu Einnostl vypiyvajleich 2 ustanovenl t8to Smicuvy a kontroly Predmétu smiouvy. Piistup k pfedmdétu prondjmu je omezen na béZnou
pracovnl dobu Kllenta,

Cllant shall provide the Provider or an entity acting on behalf of the Provider with an unlimited access to the Subjeck of the Coniract in order to
perform aclionis resulting thereof and conlrol actions that concern the Subyect of the Contract, Access to the Subyect of the Contract shall be
fnted b0 the Clents normat working Rours.

§ 3. Plathy a rozsah sluzeb
§ 3. Dishursement and Scope of Services

Kllent se zavazuje platit Ndjernné sklddajlcl se z () Pausénito mésiEniho N&jemného a 2 (1) pohyblivé sloley za kople/vitisky nad podet ohsageny
v pauddinm mésEnim Najemném vypodtend podle sazeb uvedenych vile,

The Client shall pay the Rent catculated as the sum of (1) Fixed monihiy Rent stated above and (1) varfable component for coples/print-ouls
bevond the imit covered by the fixed monthly Rent as specified above to be calctiated based on rates above,

Néjemné pokryva uZivdni Pledmitu smiouvu a Servis, Jak je definovdn nize.

The Rent covers using Subject of the Contract and the Maintenance as spedifted below.

Kllent se zavazuje platit Paplatky za ostatnl sluby, které nejsou pokryty Najemnym, v Ssticich uvedanych e,
The Cifent shall pay the Fees for other sanvices niot coverad by the Rent in amounis as stated above,

K uvadenym Poplatkim bude plipoftena dafi z pfidané hodnoty,

Collected Fees shall be addded VAT,

Poskytovatel poskytuje v rdmci N&jemného Servis v ndsledujicim rozsahu:

a)  Udr¥ovan( Pfedm@tu smiouvy v if&dné funguficim stavu v souladu s jeho spaciikacl nad rémec tkonf popsanych v ndvodé k obsluze k
PFedmé&tu smiouvy, vEatnd pravidelnych prohifdek, sad servisnich dild a néhradnich dilfl a slueb nezbytnyeh pro vymé&nu uvedengch souddst!
a matertalu, véetnd pifezdu zamdstnancl Poskytovatele na Adresu umisténl Predmatu smilouvy.

by Toner a jeho dodévka v proporciondlnim mnoZstvl k vyhinost uvadend vyée. Pokud bude vyidZnost toneru ni#& o 10%, nef je norma,
Poskytovatel s vyhrazuje me#nost zménit sl servisniho poplatku a/nebo cenu za 1 kopllfvytisk. Poskytovatel dodéva toner ve Lhiits pro
daddvku spotfebnlho materldlu uvedend vyde na zdklads objedndvky Kllenta.
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1,

13

- 12,

Py

14,

15,

16,

¢} Jedno Gvodnf kolenf ¢ obsiuze zaflzenl v rozsahy nepfekraduiicim 30 minut & za (%ast maximding 3 t&astnikd.
The Maintenance by the Provider covered by the Rent Inclugles: :

al  Maintaing the Subject of the Contract Comectly funclioning in accorelance with the spechiication beyond the operations described In the
tlevice manug, maintensnce checks, sets o sevice parts ang spafe parls, and services ASCASSAY I replace the aforesaid parts and
malerials, nduding Journeys made by the pro vider's personnef to the Location of'the Subject of the Contract, aif within the Service raspond
time as speclfeg above,

8)  Cartridge and jrs delivery, whereby the amount shay be proportionate to the Yield specifiect abovs, I ihe cartridge yield is 10% smafier
than tha standart), Provider reserves the Hoht to hanga the amount of service fee anlfor price ber 1 copyrmrintout, The Provider shaf)
aeliver the caxtidge within the Time for agilvery of consumables as staled above, based on e order mada by the Client.

€} One inftial training Cancerning oparation of the davices for no more than 3 participants with the duration nor exceading 30 mingtes,

Nefjemné nepokrjvd naklady na sponky, Pap(r (renfi vislovng dohodnuto jinak) a jing médla, na kierd se provad tisk, demontas, Opakovanou
Instalaci a prepravy pradmétu smlouvy v souvislosti se zménou Adresy unsfstinf Piedmétu smiotvy, opravy Skod, kierd vznikly v distedky
nespravndho provozu, Opravy sieod, kterd jsoy dlisledkem plsoben/ vyEEf mocl, neepadstatnény vifezd servisu, niklady na prib&3noy ohsluhy
predméty smlouvy v ramel doplifovsn] toneru, panins nebo odstratovin/ zaseknutych list papley nebo linych &innosti, kterd fe¥f na uZivatel
pladmdtu smiouvy g ktard Js0u uvedeny v navody k obslze zaifzen,

The Rent does not cover the COSt of staples, paper (uress agreed otfiorwics above) and otfter tedha used for the purpose of printing, disassempie
and re-instaflation as Well as fransportation OF the Supfect of ihe Conlract connected with the change of Location of the Subject of the Coriract,
repalr of damages catised by the Clleni's misise, repalr of qarnages caused by force majeurs, groundiess service calfs, cost of ongoing
maienance coverng 1efiling of cortriggs, 230er or emeving of stuck Paper ar vther aciivities that ara the responsivility of the usey of the
Subact of the Coniracy specified in the devica manya,

Nédjerng nezahunule an Instalacy softwaru na zaffzenich Kllent (ovladade, ugitkovs aplikace atd.,), Skolen/ obsluhy s wiimkoy Gvadniho Skoleni:
podie § 3 odst, 6, Skolen( scuviseifcf se softwarem, aktualizace softwary (s vilmkou softwaru predméty smlouvy, kiery je nezbytny k jeho
fédnému fungovéni) a jiné Ennost] sotvisajicl s informatiim systémem Kllanta,

he Rent does not cover installation of software on the Clent’s devices dhivers, utiity aops, ete), operator tralnings other than the lnjtial

stranami,
Frovider may provide olher Services, not determined by this Cortract, prrsuant to the Client's order in wilting ror prices agreed botween the
parifas, ; .

Kllent uhre;gf Pausdinf mésini ndjemnd v akLuAIng visl ma zékiads dafiového doklady (faktury} vystaveného Poskytovatelem, a to vo Splatniogti
uvedend ywia,

The Client shajl 23y the Providar the Fixed monthly Rent in the applicabie amount on the Dasls of a fax document {(irvoice) fssued by the Brovigar
Within the Maturity as stated above :

Kllent uhraar pahyblivou slofky za kople/vytisky nad podet obsa¥eny v pauZainim msfnim Najemném 2p8in dvitletnd na zdiklad® wiictovanf
neba faklury, kterou mu Poskytovatzy zadfe, a to ve Splatnosti tvadend vige.

Vardable component oFthe Rent ror Copies/ print-outs exceeding comtractad imiv sAafl be pald quarterly in aears based o CEHCHON oF Invojce
sehk 8y the Provider and wilhin the Matuily as stated above, ‘

Klient ju povinen zasjat Paskytovatel (emaflem neba faxam) stay potitadel na ka¥dém Pledmétu smicuvy ke kone! kafdéno kalenddfnfho Chvrtiet!,
a Lo da 25.dne postednfho mésice pred skandenim dandho Stvrtietf,

Clent shall be obliged to send to the Provider (by emaif or fax) meters’ teadings of each Sebject of the Contract as of the eng of aach calendar
Guarter on 25% day in fast Month befre the end of such calendar quarter,

Kllent se zavazuje umodnik Poskytavatal odedet petftadel prostfednictyim Jeho technickyeh & technologickyeh prostfegico,
Cllent shall afiow the rezding of tha meters by applving techinien and lechnological measyras of the Provigiar.

Klient je povinen na kaZdou vjzvy Poskytovatele irvést tidaje z podftade!. Pokud Kilent ddaje z poditade! Neuveds, ma Poskytovate| Pravo vystavit
fekturu za kaple/vytisky po‘F,l}::ené nad limit, a to na zdklads arltmetidedho priméry za 3 Pasledni zctovact obdohy, Vzhlldé rozdity budey
kampenzovény vihradné Formou korekee vypoditendho mnofstv koplefwiiskl v Nisiadujickch ziigtovagich obdobich, Pokud Kient nepfedd ddaje
z potitadel ani navzdory dal¥l vyzvg, Poskytovatel md pravo samostatnd provést odedet 7 potitadel prostFadnictvim viestiich zdrojd a vystavie
falturtr za provedanoy sluzbu podle aktuding Platnéhe cenfu sluzah Poskytovatels, Poskvtovatsl nehradf naklady na opravy g odstrangn(
Takyahkoliv podiozen Pledméty stlouvy, kierd vznikly v disledku jeho nesprévnéha Pouiivanl, a to véatng nakladii na néhradnf dly, mataris,
Viezd, pfepravy a stuzhy nezhytng pro F Y 3 ,

Cllent shaif be obliged t Provide meters’ readings upon eack fequast made by Proviger: Should the Client falf o Lrovide meters' readings,
Pravider shall have the Haht to lsstie an voice for the COples/Drimt-outs axceeding the 4mit. based on the arthmealic aVverage of the 3 most
recent reference perforss, ANy discrepandies that arfee shall be compensated anly through a comrection of the ealceiated numper OF Copigs/pting-
otdls in the fistire refarenpe Borlods. If, despite anotpar request, the Client fails to brovide meters' reaclings, Provider shall have the Hoht bo read
the meters lndependently &ising own rasoyrces and fssue an nvoice for the service performed 3C0rig {o the Providar's iTant services’ price
WL, Provider shait oy P8y the cosk of repatrs and remmoval of any damages of the Subject of the Contract, including the cost of Parts, materiafs,
Jouney, bransportation and servicas ECEssaty fo reinstate tha cotrect funclioning of the Stbact of the Cantract caused by misuse, Tha aforesald
cost shall be paid by the Ohent. .

Pokud Je Kilent v prodlenl s dhradoy jakéhgkolrv Poplatku po doby dels( ne# 30 dnfl, m4 Pnskytogatel prévo prerugit vikon svych povinnosti,

resilting from the Contract, The Beriod shall not interrupt nor suspend the Term of the Contract:

- Kllent mtée zmdnit Adregy umisténi Pradméty amlouvy jen g pladchozim souhlasem Peskytovatels, pokud sa Klient a Poskytovatel dohednou na

Upravé Poplatki (pokud to bude Poskytovatal vyladovat),

(3)
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10,

11,

12,

The Cifent may change the Location of the Subjact of the Contract only with ihe prior conseni of the Provider and upon the agreement about
the modification of the Fees (If requested so by the Provider)

§ 4. Odpovédnost Poskytovatele
& 4. Liahility of the Provider

Paskytovatel timto Zékaznikov! poskytuje préve uZivat Predmét smiouvy po dobu trvdni této Smiouvy.

Provider shall fransfer to the Client the right of use of the Subject of the Conlrack during the form of the Contract.

Poskytovatel se zavazue zajistit, Z2 po doku trvdnf Smiauvy bude Predmat smicuvy spliiovat technické parametry stanovend v nédvodu k obsluze,
a to za pledpokladuy, Ze Kliant dodrf pokyny k obsiuze, provozu a (idr#bé, a e Predmét smiouvy bude u#van v souladu s jeho urdenfm a s touto
Sralotvou,

Provider shall guarantee that durlng the term of the Conlract, Sulyect of the Conlract shall meat techijcal parameters specified in the mantsf If
the conditions concerning Its operalion, use and maintenance are kept and subjact to the Subjject of the Contract being used with iis Intended
purpase and lerms and condjitions of the Contract.

Klient je pavinen pfi pfevzeti Pfadmétu smiouvy prov&fit, fe zafizen, kterd tvofl Pedmit smiolvy a kber§ mu byla pfedédna do ufivanl, jsou
kompletnl, a pifpadné rozpory s touto Smiouvu okam¥t plsemnd ozndmit Poskytovated.

Client shall be cbiiged fo check the completeness of the devbes that constitute the Subject of the Confract provided to him for the purpose of
use upon handover of the Subject of the Contract, and If any discrepancles are found, immediataly inform the Provider about the sftuation In
wrlting.

Poskytovatel nenese odpovédnost za porudanl svych povinnost! stanovenych v § 2(13, § 4(1) a § 4(2) t&to Smiouvy, pokud poskozenl nebo
jakdkallv nefunkdnest Predmétu smiouvy vanikia v disledku plsobenl mimot&dnych wndj3lch okolnosti, vihkostl, tepla nebo zimy, nebo jinych
faktord, kierd jsou mimo kontrolu a vilv Poskytovatele. . :
Frovider shall not be Fable Ffor & breach of its obiigations stated in § 2(1), § 4.(1} and § 4.(2) of this Conlract If any fbulls, damages or any
impatment af the Sublject of the Conlract are caused by slonificant external faclors, moist, heat or cold and other factors that are beyorid
Provider's controf or influence,

Poskytovatel nenese odpovédnost za poruseni svich pavinnost! stanavenych v § 2(1), § 4(1) a § 4(2) této Smiouvy, pokud vady, poskozeni nebo
jakdkoliv nefunk&nost jsou zpisobeny zméncu nebo prestavbou Pledmétu smiouvy provedenymil Klientem (nebo tiet csobou) nebo pokud Kllent
{nebo Keli osoba) samostatnd odstranil nebo se pokusl samostatng odstranit existulfcl zavadu bez plsemndho souhlasu Poskytovatele.
Frovidey shall not be Nable for a breach of its obligations stated in § 2(1), §4.(1) and § 4.(2) of this Contract i any Faults, damages or any
impalrment of the Subject of the Coniract are caused by the changes or alternates the Subject of the Contract made by the Chent: (or third
paitles) or If the Client (or third patties) removes or attempis to remove the fallures indgpendently without the Provider's consent in wiiting.

V opodstatngnych plipadech bude oprava Pedmétu smiouvy probhat v prostordch servisu pronajimatele,

I justifled caseas, reroval of the impalrments of the Sulfect of the Confract shall be performead I the Provider's service location.

Néhradnfl diy, material a dalsl soudisti Predmétu smlouvy zlistdvail majetkem Poskytovatele.

Repiaced parls, materials and other elements shall be the property of the Provider.

Objednavky slzZeb a doddvek materidiu budou podévany teleforicky na &lsfo 234 129 015 - 014 v pracovn( dny v dobé 8:30-16:30 hod., nebo
kdykoliv e-mallam na adresu servls.cz@sharp.eu. .
Service  and  maletlals  delivery  orders  showld  be  placed via felephone by caling  the  number
234 129 015 - 014, on working days, 8:30-16:30 or via email 24/7 at servis.cz@sharp.eu.

Poskytovatel bude Khientovi poskytovat siuZby v pracovnl dny, od pondéli do pdtku, v dobs od 8:30 do 16:30 hod.

Services shall be provided to the Client on the warking days, Monday to Friday, betwesn 8:30 and 16:30.

Poskytovatel podnikne neprodlend kroky vedouei k realizacl objedndviky. Doba odpovddi servisu, tan. s, ve Iderém je servisnl technlk
Paskytovatele povinen pilfet na misto umlskéni Pradmétu smiouvy, Je stanovena v tabulce v §1 téia Smiouvy. V pifpadd dorutani abjedndviy
servisu ad ndjemce po 12:00 hoting se mbZe Doba odoovdd| servisu piimefend pradioutt,

Provider shall undertake immediate aclions alming at completing the arder, Response times, l.e. the Hme within which the service is fo show wp
in the locatfon of the Suljfect of the Contract is specifiad In the Table § 1 of this Contract. If the Client sends the request after 12.00 a.m., the
response tme may be reasonably extendad,

Pokud pronajimatel do 48 hodin od zahdjeni servisnich &nnosti nechnovl provoz Predmétu smiouvy, zavazuje se dodat na viastnl néklady
nahradnf Predmét smiouvy. Qdména za yZivanl ndhradnfhe Pledmatu smlouvy o stajnd Jako odména stanovend v této Smiouvd v souvislost
s plivednim Piedmétem smiouvy,

If; after 48 fiowrs as of the moment of commencement of the service, the Provider fails ta refnstate the operalion of the Stibject of the Coniract,
he shall deliver raplacement davice at his own cost. Disbursernent for the use of the replaced Subject of the Contract shall be simifar to the
disbursement stated in this Contract in refation to the origina! Subjfect of the Contract.

Odpovédnest Poskytovatele za Skodu vzniklou v souvislosti s pinénim této Smilouvy je amezena na celkovou &stku odpovidalic! vl PauBéinho
méskniho Ndjlemného. Smiuvnf strany se dohodly, ¥e Peskytovatel neadpovidd Klientovl za Skodu vaniklou ve formé u¥lého zisku nebo za
jakoukoliv néslednou Skedu, Poskytovatel déle neodpovidd Klientowi za piipadnou Sikodu zpiisobenou ztrétou nebo zneufitim jakfchkoliv dat pfi
u#fvanf Predmétu smlouvy, ledaZe, ve kterdm v dokumentech predanych Zakaznlkovi s Predmétem smiouvy pfevzal v urditém rozsahu povinnost
k ochran dat.

Frovider's fabifly connected with the fuliment of this Contract shall be limited to the overall amount of the Fived montily Rent. The Contraclual
Parties agree that the Provider shall not be labie for damages In the form of last profits or any consequential damages. The Provider shall further
ot be Hable for damages connected with data lpss or data misuse caused In connection with ihe Use of the Subject of the Conirack: this does
not apply to the extent In which the Provider undiartakes to procure protection of the date in the documents handed over to the Cltent in
connection with the Sublject of the Contract.

§ 5. Dalif povinnost] & prohladanl Klienta
F 5, Other obligaiions and warranties of the Client

Kllent se zavazufe zajistit v misté instalace Pladmbtu smiouvy provozni prostiedl, které Je v souladu s v ndvodem k obsluze,
Cllent shalf ensura that the environment i the installation focation of the Subject of the Contract [s consistant with the manua,
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10.

11.

12,

13.

Kllent sa zavazuje zajistit, %o véichnl UZivatalé Predmdtu simlouvy byli Infarmovint o bezpe&nosinich a proveznich pravidlech uZvan! Pradmetu
smictivy a byli v tto oblasti prozkolenl.

lfent shall take care and gugrantee that alf users of the Subject of the Contract are informsd and tratned In the safely and cperatfon of the
Subject of the Contract,

Kllent je povinen azndmit neprocllens Poskylovatell zjigténé zdvady a poruchy na Pfedmétu smicuvy.

Clfent shall immediately inform the Frovider about any faflures and faults of the Subject of the Confract

Kllent se zavazuje udivat Predmit smiouvy v souladu s Jeho uréanfm a neprekratoval Jeho Maximéatn/ pifipustng masfen! wyttZenl uvedend v § 1.
V piipacd pFekroten! stanovengch maximalnich limitd ve dvou pe sobd Jdoucfch z(¥tovacich obdoblch ms Posiytovatel prévo vyzvat Klienta
k dodrZovinl omezen! vyti¥enostt stancvenych ve Smiouvé, & stanovit k tomu dodatednou 30cenn! iy, po jelim? uplyaut] ma Poskytovatel
prévo vypovddét smisuvu s okamitou (innost,

Cllent shall use the Subact of the Contract in accordarce Wit I6s Intended purpose and follow the maxiimum monthly workloads specified hg 1,
I the spedified maximum limits are exgeeded during bwo subsequent reference Perlodh, Provider shall have the Hight to call the Client to actin
accordarice with the Contract, indicating agditionz! 30 day betrn, following expiry of which, Provider shall Fave the Hghit o terminate the Contrace
with immediate effact,

Kllent fe povinen pouzivat v souvislostl g provozem Pladmétu smiouvy viludhg taner dodany Poskytovatelem a odpovidafic! media pro tisk a
kepfrovén/ uvedena v névody k obsluze a ve specifikacl zaiffzend,

Ih relation to the operations of the Subject of the Contract Chent shall use exclistvaly the cariridge provided by the Provider and the megia
Histed in the device manual and the device spectficalion,

Kilent s zavazuje zafistit, fe za (felom poskytovén! stufeb budou mit k Pradméty smlouvy pristup pouze osoby povBiens Poskytovatelem,

Client shall guaranize that the access to the Subject of the Contract In ordar to perform service shail be fimited to persons authorised by the
Provider. .
Kllent sa zavazuje plsemnd informovat Poskytovatele o planovand zménd mista instalace Predméty smiouvy alespoli 7 dnf predem. Pradmét
smlauvy nesmi byt pfemistén bez souhtasy Poskytovatele adpovidaifc piipravy Predmtu smiouvy, DemontdZ, pfepravu a opakovanou Instalac!
Piedmétu smiouvy provede Poskytovatel 7 tplatu padle sazeb platnych u Poskytovatela ke dnl vikony tichio dirnost!,

Client shall provide the Provider with writlen information concerning any planned change of the Instaliation location of the Subject of the Contract
minimum 7 days in advance. Subfect of the Corttract may not be transporied without te cangemt and correct preparation of te Provider,
Disassembly, tiansportation and re-nstaliation of the Subject of the Contract shail be performed by the Provider for a fes, according to the
Froviders rates that are binding on the day of perfbiming the actions. )

Pakud dojde ztrdtE nebo zniden Predmétu smlouyy v diislediy krddefe nebo néhodng udalosti, napk.: po¥ru, wybucht, dderu blesku,
zemétteseni, povodné, boufe a podobnd, a pokud poilstitel odmitne vyplatit Poskylovateli pflsluzng pofistng plndni, mé Poskytovatel ndrok na
néhradu vaniklé kody v Kilentavl, a to do vy$a Hodnoty Predmitu smlouvy uvedend v § 1. C4stka nahtrady Skody bude snf¥ana o hodnoty
néjemndho, kterd Kllent skutednd zaplatil do Skodnf udalostl, .

I; due to a thert anclfor fortultous event, siich as: fire, explosion, fightning strike, earthquake, floods, lomadoes, efc,, the Subject of the Contract
13 lost/damaged and the nsurance Company refuses to pay die compensation, Provider shall have the Hoht to a compensation from the Client
amouning to the value of the Subject of the Contract specified in § 1. Value of the compensation shall be decreased by the value of the rent
actually paid by the Cent up unii the day of the event,

Kllent: je pevinen informavat Poskytovatele plsemnou formoy o &chto skutetnostech:

a}  zména ndzvu, sidla nebo fin zména, kterd mé vilv na vystavovan dokument) tykajlcich se uzivan! Bredmsty smiouvy,

b)  zména v zakladatelskych dokumentach, vietnd zmény statutimich crgéni Klienta.

Cllant shall be obliged to inform Provider iminediately in writing If the following happens:

a)  change of name, seat and other changes that influsnce the Ksulng of the sale documents,

B} changes in reglstening documents ndluding changes conceming Clent's reprasentatiorn,

Kitent je povinen Informavat Poskytovatele o Jakékally chystand zménd viastnickd nebo akelondfské struldury Kilenta alespoli sedm dnf pred
dinnost! zmény. Paskytovatel je opravndn ad této Smiouvy odstouplt s G¥nnosti ke dni doruéeni ozndmen o ocstelpent Kilentov, pokitd podle
nazoru Poskytovatele dojde v diislediy zmény viastnickd neho akclonarské struktury Klienta ke zharfeni dobytnosti pohleddvek Poskytovatel
vyplyvajicich z této Smitouvy.

The Client shall inform the Provider on the contemplated change in the shareholders structure of the Client: at least saven days In advancs. The
FProvider shall have the dght to terminate this Agréement If the contemplated change in the shareliolders siructure of the Clent may In the sofe
discration of the Proviger resuft in warsentng of the coffectabiiity of the Providar's recelvables inaurred undar is Contract:

Virdcend korespondance zasland Klientol doporudend se povaiije za dorudenoy,
Relurnad fetters sent fo the Cllent with acknowledgerment of recelpt shall be fecognised as defivered,

Kliant souhlasf s tim, aby Poskytovatel paudll jeho nézev/obichodni jména k referendnim Gdeldm a feha lidaje k marketingovym Gceldim, vietng
zasfldn( Informacf elektronickoy postou na e-mallovol adrest yvedenoy Vi L,

Cllent agrees for the Provider to use his name/company for the reference Pliposas and usa hils data for marketing purposes, ingluding sending
information electronically to the Indicated emall fistad ng 1.

Klient sa zaeiazuje okamZitd informovat Poskytovatele o podan! inselvenénke ndvehu neba o zanhdjenl exekutniha nebo vykondvachho fzeni na
jeho majetek.

Clisnt shall inform Provider aunediately if banfruplcy petition is fled or enforcament procasdings are infilatad against his broperty.

§ 6. Trvéni a ukondeni smiouvy
§ 6. Contract terin and termipation
Tato smiouva je uzaviena na dobu uréitoy, kterd fe uvedena v § 1.
This Contract Is concliided for 2 definllte period of ime spectfied i § 1.

NeaznamHI nékterd ze stran druhé smiuvnf strans alespofl tfi msice pred uplynutim doby trvani Smiouvy, %a na prodioyZen( doby @vénf Smlouvy
nemrg 24jem, prodiufuje se trvan Smlouvy na dobu neurditou, a to za padminek platnych ke dni proclouen doby trvdni Smiouvy na dobu
neuréltou.
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IFany of the Confractual Partfes does not inforn the other Confractial Party on the Intention not to continue in performance of te Contract at

least three monifis prior to the dale of expiry of the Contract, the tarm of the Contract shall be prolonged for an indefinfte period under bhe

terms of the Conlract similar o the terms exlsting upon profongation of the duration of ie Contract for an Indefinite period.,

V pifpadé, #2 dodlo k prodioufen( deby trvdnl Smiouvy na dobu neurfitou podle § 6 adst. 2 tato Stiauvy, je ka¥dd smiuvnl strana oprévnéna

tuto Smfouvy vypovEdit plsemnym ozndmenim dorudenym druhé smiuvni strand, ¥ takovdm pifpadé Smiouva zanlkd posledni den mislce

ndsladuictho po dorudeni vipovédl,

If the term of the Contract has been prolonged for an indefinite paried In accordance with § 672) of this Contract, each Confractual Party may

withdraw from this Contract by delivery of & writters notice to the other party, I such case, the Contract terminates on the fast day of the month

foltowing the month of deflvery of the notice.

Klient je oprévnén ufvat Pledmét smicuvy od data uvadeného v pratokolu o Instalacl Predmétu smlouvy,

Cllent may start using the Subject of the Coniract on the date provided in the Installation Protocol of the Sutifect of the Contract,

Kromé préva na ulonéen této Smlouvy stanovendho v jinych ustanavenich této Smiouvy nebo v pifslufinych pravnich pledplsem miie byt take .

Smlcuva vypovézena s okamlitou Géinnost pred jejim vyprienfm z véZnych diivodd,

Za vainy divod se povaiuje: .

a)  Kllent je v prodlenf se zaplacenim jakekolly é4stiy spiatné podle této Smiouvy Poskytovatell po dobu pFesaht.ufcl dvé zdiétovacl obdobf, r

b) Klient nedcdriuje podminky pro Fddny provoz Pfedmétu smiouvy, plesio’e byl na nedodrfovéni podminek plsemné upozorndn :
Poskytovatelam.

¢} protl Kiientovl bylo zahdieno jakékollv vykondvad nebo exekudnd fizent,

d)  pratl Klientovi bylo zahdieno insolvenéni flzenl,

e} oprava Pfedmétu smlouvy nebo jeho vwména za bezvadny ndhradnf Pradmét smiouvy je nemoZng,

fy  dojde k dmutl Klienta nebo Kllent vstoupf do llkvidace.

In additfon to the bermination Hghls stated In any other provisions of this Contract and aoplicatle faws, the Conlract may also be terminated
before ifs expiration with Immediate effect due to a significant Feason.

Sighificant reason shall include:

a)  Cllent's delay with any payments to the Provider tnder this Contract for @ period exceeding two reference periods,

b)  Cllent’s failure to follow correct operation of the Sufiject of the Conlract, despite belng delivered a calf in wiiting by the Provider,

¢)  any enforcament or execution proceedings have been inftiated against the Cent

d)  Insolvency pracaedings inltlated agalnst the Clienit,

&) Rapair of the Sublect of the Contract or replacing it with another, fault-free one s fmpossibla,

7 Cllent dies or Cfent enters Intp dissofution proceedings.

vypavéd' Smiouvy z divedll uvedenych v § 6, odst. 5, plsm. a) a% F) musf byt u#inéna podéna pisemng s Lvedenim divodu,

Termination of the Contract due to tie reasons specified in §6 item 5 sections a-f shall be made fn writing with reason speciifed,

Kllent se zavazuje zajistlt, Ze po dabu trvanf této Smiouvy nenastane ¥ddnd skutetnost, pro kterou je Poskytovatel oprédvnén vypovidst tuto

Smlouvy pedie § 6 odst. 5 této Smiouvy. Pro pHpad porugen! tdto povinnestl se Kllent zavazuje zaplatlt Poskytovatell smiuvn! pokutu ve v

rezdilu mezi Hadnotou PYedmétu smiouvy uvedenau v § 1 a vl Ndjemného skutedhs zaplaceného Kifentem do doby vipovdl Smiauvy. Smiuvnl
pokuta je splatnd do 14 dnf od obdrZeni vyzvy Poskytovatela k zaplacen! smiuvnl pokuty. Vadle zaplacen! smiuvnl pokuty je Kilent povinen |

k nahradd pHpadné Skody.

Client shall procure that no drcumstances which allow Provider to termingle this Contract pursuant to §6(5) occurs during the term of this
Contract, If Client breaches this oblgation, it shall pay to the Provider a contractual penalty in the ameunt of Hie Yalue of the Sulbject of the
Conlract stated in § 1 decraased by the amount of Rent actually paid by the Client untll termination of this Agreement. Payment of the contractual
penalty ls without prejudice ko Provider’ right to daim damages.

Zdkaznik po zanlku této Smlouvy nemé prévo, bez ohledu na moZny divod, ufivat nebo finak nakddat s Pradmitem smiouvy, nedohodnou-l se
Kllent a Poskytovatel v plsemné farmé jinak,

Folloviing tarmination of the Confract, Clfent shall not have the right, regardiess of the reason, lo use or offienwise dispase of the Subject of the
Contract, unlass agreed olherwise In wilting between Client and the Provider.

§ 7. Pi‘avod uZivaciho prava na teli osoby

§ 7. Transfer of the right of use fo the third partles
Klient milfe pofidat Poskytovatele o souhias s umeZngnim uZivéni Pledmétu smilouvy tfell osohé,
Cllent may saek the Provider's consent to transier Ehe Hight to uss the Subject of the Contract to third parties.
Poskytovatel je oprévidn souhlas neudgllt z Jakéhokolly ditvedu nebe bez udénf divodu.
Frovider may refuse to give such consent for any reason or without giving reasons.
Se souhlasem Poskytovatele mlZe Kllent postoupit prévo ufivat Pedmé&t smicuvy nebo tuto Smiouvu na tiet! osobu, 4 to v rozsahu slednaném
s Poskytavatalem,
Should the Provider agres, the Clfent shall have the right to transfer the right fo use the Subject of the Contract or tis Conlract to third parties
withinn the scope specified by the Provider.
Poskytovatel miZe kdykoliv zrUBlt vydany souhlas s wifvdnim Predmétu smiouvy tfetl asobou, a to s okamZltou (cinnostl a bez podanl diivodu,

Provider may, at any fing, revoke the consent for the right te use the Subject of the Contract By a third party, with immediate affect, without
providing the reason.
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§ 8. Zavéredna ustanoveni
& 8. Final provisions

L. Veskeré spory vyplyvajici z této Smlouvy nebo v souvislesti s nf budou rozhodovény prislugnymi soudy Ceské republiky. Rozhoddf dolozka se
nesjadnava.

All disputes resulfing or connected thereof shall be settled by the competent courts in the Czech Republic. Arbifration clause bas not been
agreed.

2. Tato smiouva mdZe byt méngna pouze pisemnég, jinak je zména neplatnd.
Any ammendments fo the Contract shall be made in wiiting or othervwise null and vold.

3. Pokud se jakékollv ustaniovenf této smlouvy stane neplatnym nebo neliinnym, pak neméa viiv na platnost nebo Bénnost ostatnich ustanoveni,
Neplatné nebo nelitinné ustanoveni bude nahrazeno platnym nebo deinnym ustanovenim, které se co nejvice priblizuje hespodaFskému Géelu
neptatného neba neddirného ustanovani. Stejny postup se uplatn | v piipads ustanovent, ktera ve smiouvé chybi. b
Should any of the provisions thereof prove void or ineffective, it shall nok disturd the validity or effectiveness of the remaining provisions, Void
or ineffective provision shall be replaced by an effective and valid provision, which [s as close as possible to the economic purpose of the sald
proviston. The same reguiation shall apply to the loopholas.

4. Tato smiouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nich? ka2dd ze stran obdr¥ po Jednom vyhotoveni.
The agreement has been drafted In two Identical copies, one copy for each party.

Za Poskytovat: Za Kllenta
Provider's sign Cllent's signatu,

n Informeatily
va proanizace
ligva 4

10 - Hostivar

18 Crech Republic s.ro.
W0/ 5q, 130 00 Praka 3 - Datum, misto

PIC 0 U053 el +420 234 1290 1 Date, Place
o 21 1148792272700 o

Datum, misto
Dale, Place
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